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KOMILIEKCHOTO aTeCTAlIHOrO0 iCNUTY 32 OCBITHLO-NMPOdeECiiiHoI0 MPOrpaMoio
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aHTJIIAChKA

IMporpama KOMILIEKHOrO aTeCTalifHOro iCUTY CKJIajieHa Ha OCHOB OCBITH bO-nipocdeciitHoi nporpamu
MiAroToBKHM MaricTpis «I'epMaHchka dinonoris Ta nepema,uo3HaBCTBo nepiua — aurilceka, apyra —
HiMELbKay. ’
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[Tporpamy ckJjiaA€HoO:

["apaHT OCBiTHBO-TIPOdECiiinOi MporpamMu

[Iporpama po3risiHyTa Ta CXBaJICHa
Ha 3acifanni kabeapu repMaHcbKoi (Ginonorii Ta nepeKago3HaBcTBa
ITportokon Ne 1 Biax 29 ceprusa 2025 poky

3aBinysay kadenpu repMaHchbKoi dinonorii 7
Ta NEPEKIaO3HABCTBA / f*’ .~ : A-p. dinon. Hayk, npod. FOnis BOMKO

Poboya nporpama po3risHyTa Ta CXBajieHa
BueHo0 panoko GaKyJIbTeTy MiXKHAPOAHUX BiIHOCHH i

npasa [porokon Nel0 Bin 28 tpasHa 2025 pok;;;//
o

["onoBa BueHOi paau GakyabTeTy = KaHzl. nojit. Hayk, gou. KOpit MY JIPUK
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[porpamMa KOMIUIEKCHOTO aTeCTalifHOro iCUTY CKNajeHa BiAMOBIAHO 0 BMMOT ii 3MiCTy Ta
BiznoBizae oceiTHBO-Mpodeciiuii mporpami «I'epmMaHChKa (binosoris Ta nepekIano3HaBCTBO: NEpLIa
— anrnificeka, Apyra — Himeupka», B «KynpTypa, MUCTEUTBO Ta ryMaHiTapHi HayKu», 3aTBEpAXEHa
BueHO pafiol0 XMeIbHULBKOTO HAliOHAIBHOTO yuiepcurery ([Tpotokon Ne 15 Bin «25» TpaBHA
2025 poky).

Po3poGuuku: H0nis BOMKO. npodecop, noxrop inos. Hayk, rapaHt OIIIT apyroro (MaricTepchbKoro)
pisus, HOmis JABHMIIOK, nouent, xann. dinon. wayk, rapant OIIIT mepuioro (6akanaBpcHKOro)
pisus, Ceitnana KIMKO npodecop. 10kTOp ¢inon. Hayk.

3aTBEpIKEHO Ha 3acifaHHi Kadeapu repyManchroi dbinonorii Ta nepexnaao3HaBcTBa
IMpotoxon Ne 1 Bix 29 cepmus 2025 poky

IOnis BOMKO
(npi3BuLUe Ta iHiNiamM)

3aBinyBay Kadeapu

IOnist BOUKO
(mpi3Buile Ta iHiLianm)

["apant OITII1

CXBaJICHO BYCHOIO PAZIOK0 (HaKyIbTeTy MiKHAPOAHUX BiIJHOCHH i 1paBa
Ipotokon Ne 10 Bin 28 Tpasus 2025 poky
fes

["onoBa BYEHOT paau GaKyabTETy / IOpiit MY IPUK
(nixnuc) (npi3Bu1Le Ta iHiLianm)




IIEPE/IMOBA

KommiekcHu#i aTecTaiiHuii iCIUT 3 OCHOBHOI Ta JIPyroi iHO3€MHOI MOB € IiJICYMKOBOIO (hOPMOIO
NEPEeBIPKH i OI[IHKU HAyKOBO-TEOPETUYHOI Ta MPAKTUYHOI MiITOTOBKU CTYACHTIB (PaKyJIbTETy 1HO3EMHHUX
MOB Jpyroro (MaricTepchbKoro) piBHSI BHIIOI OCBITH. /{7 MpoOBeIeHHS KOMIUIEKCHOTO aTeCTalliiHOTO
icnuty oprani3oByeTbesi exzamenaniiiHa komicis (EK) y ckimami ronoBu ta uneniB kowicii. Kowmicis
CTBOPIOETHCS IIOPIYHO BiAMOBIAHO IO HAKA3Y PEKTOPA.

Jlo cknaaHHs aTecTarlil 10MyCKarThCS CTYACHTH, SIKi BAKOHATN BCl BAMOTH HaBYaJILHOTO
IJIaHy.

BUMOI'H /10 3HAHB I YMIHb, AKI IOBUHHI ITPO/JTEMOHCTPYBATH
340bYBAYI HA KOMIVIEKCHOMY ATECT. AIIII?H OMY ICIIHTI 3 OCH OBHOI
(AHTJIIMHCBKOI) TA /IPYT' Ol IHO3EMHOI (HIMELIBKOI) MOBH

KomrmuiexcHuil arectaniiiHuil iClIUT 3 OCHOBHOI Ta IPYroi 1HO3€MHOT MOB Ma€ Ha METI NEPEBIPKY W OLIIHKY
MOBHO{ Ta MEPeKIaJ03HaBY0i KOMIETEHTHOCTEH 37100yBayiB, HABHOCTI Y HUX 3HaHb 3 TEOPETUYHHUX Ta
MPAKTUYHUX JUCHUIUTIH 3 OCHOBHOI Ta APYroi iHO3eMHOT MOB.

BuxoHyroun TecTOBI 3aBAaHHA, 3/100yBad TOBHHEH IIPOJEMOHCTPYBAaTH CBO€ BMIHHS BH3HAuaTH,
CHCTEMaTH3yBaTH Ta aHAJI3yBaTH BIAMOBIIHI MOBHI sBHIIA. BUKOHaHHS TECTOBHX 3aBIaHb, MEPEKIA]
TEKCTIB JIIHTBOKPATHO3HABUOTO XapaKTEPy 3 OCHOBHOI 1HO3EMHOI MOBH, a TaKoX pedepaTUBHUIMA
MepeKIal TeKCTIB YKPaiHChKOIO MOBOIO JI03BOJISIOTH MPOJEMOHCTPYBATH 3/100yTi y TMpoiieci BUBYEHHS
muctumiing «OCHOBHA 1HO3€MHA MOBA Ta MPaKTHKA MEepeKiany (aHriiiichka MOBa)» 3HAHHS Ta HABUYKU
po0oTH 3 nepexiany.

3HaHHsA, HaOyTi y MHpoleci BUBUEHHS TUCHMIUIIHM «J[pyra iHo3eMHa MOBa Ta MpaKTHKa MEPEKIaTy
(miMerrpka MOBa)», 3400yBayi TMOBWHHI peayli3yBaTH IIiJ] YaCc BUKOHAHHS TECTiB, MEPEKIATy TEKCTIB
JIIHTBOKPAiHO3HABYOTO XapaKTepy MPYror 1HO3EMHOI0 MOBOIO Ta pedepaTHMBHOTO MEpeKaay TEKCTIB
JHTBOKPaiHO3HABYOTO XapaKTepy YKPaiHCHKOI MOBOIO.

Biner mist KOMIUIEKCHOTO ICTIMTY CKIIAJAEThCs 3 TECTOBUX 3aBJaHh MHOKHHHOTO BHOOpY B MOODLE (4
BapiaHTH BIJMOBIJICH), SIKI OXOIUTIOIOThH MUTAHHS 3 TCOPETUYHUX JUCIUILIIH 3 OCHOBHOI (50 mo3wutliii) Ta
npyroi (50 mo3uiii) 1HO3eMHHUX MOB, MEPEKJIaay TEKCTiB MyOIIIMCTUYHOTO XapaKTepy 3 OCHOBHOI Ta
Ipyroi iHO3€MHOI MOBHM Ta pe(epaTHMBHOTO MEpeKJIay YKpPAaiHCHKHUX TEKCTIB IEPLIOI0 Ta JPYToko
1HO3EMHOIO MOBOIO.

TectoBi 3aBmaHHS yKJIaJalOThcs Ha MaTepiani auciuriuiiH: «OCHOBHA 1HO3€MHAa MOBa Ta MpaKTHUKA
nepexiany (aHriiichbka MOBa)», «/Ipyra iHo3eMHa MOBa Ta MPAaKTHKa MepekIaay (HiMeIbKa MOBa)y.

Cmpykmypa 6inema

Minicmepcmeo oceimu i nayku Ykpainu
XmenvnuybKuii HayioHanbHUIl yHigepcumen

Pigenv euuyoi océimu: npyruii (MaricrepcbKuil)

Cneuianvnicms: B11 ®dinomoris

Cneyianizayia: B11.041 «®inonoris (I'epmaHchki MOBH Ta JIiTepaTypH (IEpeKiiaja BKIOYHO), Nepiia —
aHTITIChKa)»

Ocsimnuvo-npogpeciiina npozcpama: «l'epmancbka (QuUIONOrIA Ta TMEPEKIaT03HABCTBO: Iepiia —
aHTJiHChKa, ApyTa — HIMEIbKay

Komnnexkcnuit amecmayiunui icnum 3 naeuanvnux oucyuniin: «OCHOBHAa 1HO3EMHA MOBa Ta
MpaKTUKa Mepekyaay (aHrmiiicbka MoBa)», «/lpyra iHo3eMHa MOBa Ta IMpaKTHKa Mepekiaay (HiMelbKa
MOBa)».

Dopma HaéuanHA: ICHHA Ta 3a04HA



EK3AMEHAIIIHHHAH BUIET N 1
1. Bukonatite Tectosi 3aBgadnus 8 MOODLE.
2. Buxonaiite nepexiian TekcTy Nel 3 aHTIiHChKOi MOBH Ha YKPaiHChKY MOBY
3. Bukonaiite pedepatuBHmii nepekian Tekcty Nel 3 ykpaiHChKOT Ha aHTJIIICbKY MOBY.
4. BukoHaiite nepekinas HiMenbkoi ctarti Nel yKpaiHChKOIO MOBOIO.

5. Bukonaiite pedepaTUBHUI Niepekia]l yKpaiHCbkoi cTaTTi Nel HiIMEIbKOIO MOBOIO.

Tapaut OIIII FOmnis BOMKO

3aTBepKEHO Ha 3acijlaHHi Kadeapu repMaHchkoi (iosorii Ta mepekiago3HaBcTBa
ITpoTtokon Ne 8 Bix «25» kBiTHA 2025 poky

3aBinyBau kadenpu fOmnist BOMKO

Komnemenmuocmi ma eéminns, aKi Mae npooemoncmpyeamu 3000y6ay euujoi oceimu 3
OUCUUNIIIH:

1. Inmezpanvna komnemenmuicms (IK):

31aTHICT pO3B’A3yBaTH CKJI/HI 3a/1a4l Ta MPoOJIeMHU y rany3i repMaHChKoi (isomorii,

TMIHTBICTHKY Ta MMEPEKIaI03HABCTBA B Mpolieci MpodeciiiHoi, HayKOBO-AOCTITHULIBKOI Ta IHHOBAIIMHOT
TiSUTBHOCTI, 10 Tepeadavae rmOoKe OCMUCIICHHS CHCTEMHO-CTPYKTYPHHUX Ta JUCKYPCHBHUX
XapaKTEPUCTHK aHTIIIHCHKOT MOBH.

3azanvni Komnemenmnocmi:

3K 01. 31aTHICTh CIIIIKYBATUCS JIEP>KaBHOIO MOBOIO SIK YCHO, TakK 1 MHUCEMOBO.
3K 06. 31aTHICTH CIIIIKYBAaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
3K 08. HaBuuky BUKOPUCTOBYBATH 1H(GOpMAIliiiHI 1 KOMYHIKAIIiHI TEXHOJOT1].

Daxoei Komnemenmuocmi:

@K (6. 3naTHICTH 3aCTOCOBYBATH NOTIHOJCHI 3HaHHS 3 oOpaHoi (imosoriunoi cremianizamii as
BUpIIIEHHS TPO(eCiiiHUX 3aBIaHb.

@K 07. 3naTHICTh BUIBHO KOPHCTYBATHCS CIICIIAIBHOIO TEPMIHOJIOTIEI0 B 00OpaHii ramy3i ¢pijgoJoTiuHuX
JOCIT1JIKEHb.

@K 8. YCBiIOMJICHHSI pOJIi EKCIIPECUBHUX, EMOIIMHUX, JIOTIYHUX 3ac00iB MOBH JUISl JTOCSITHEHHS
3aIJTAHOBAHOTO IIPArMaTUYHOTO PE3yiIbTaTy.

Ilpozpammni pezynomamu Ha84anH::

IIPH 18. 3n1atHICTh CTBOPIOBATH, aHANI3yBaTH Ta peJaryBaTH TEKCTH PI3HUX CTWJIIB 1 JKaHPIB,
BUKOPUCTOBYIOUHM CIEIialli30BaHi KOHIENTYyaldbHI 3HAaHHSA 3 JIHTBICTUKM Ta MepEeKIaJ03HaBCTBa,
e(eKTUBHO BHPIIIyBaTH CKJIAJHI 3aBAAaHHS, 3aCTOCOBYIOUM DPI3HOMAHITHI MepeKiajanbKi cTpaTerii ta
METOJIM, & TAKOX TUTAHYBATH U 3MIHCHIOBATH TOCIIHKCHHS, OOMPAIOYN ONITHUMAJIBHI TiIXOIM IS aHATI3y
MOBHOT'O MaTtepiany;

IIPH 19. 3nathicth 3aiiicHIOBaTH €()EKTHBHY KOMYHIKaTHBHY B3a€MOJII0 PIAHOI0 Ta 1HO3EMHUMH
MOBaMHU (QHIUIIMCHKOIO Ta HIMELBKOIO) /1JIsl BUPIILIEHHS TUTaHb MPOQeCiiHOi CiBIIpalli; MPOBOIUTH



HayKOBMI aHaJli3 MOBHOTO, MOBJICHHEBOTO Ta JIITEPATYpHOTO MaTepiaity, IHTEPIPETyIOUnd HOTO Ha
OCHOBI KJJACUYHHUX Ta CY9aCHUX METOOJOTIYHUX MPHUHIIUIIB, 1 POOUTH OOTpyHTOBaH1 BUCHOBKH;

Cmyoenm, AKUil yCRIWHO 3a6epuiue 6UEUEHHA OUCYUNIIH, NOBUHEH 6MIMU:
YIEBHEHO 60/100imu EP>KaBHOIO Ta MOBAMH JJIs peajtizallii MUChbMOBOI Ta YCHOI KOMYHIKaIlii,
30KpeMa B CUTYaIlisx mpodeCiifHOro i HayKOBOTO CITUIKYBaHHS;

yrdreny, 3HCPOCABYINHY BMBCICHI RPPYEYXPHOBOCMEH TH NEBIIEHIRON0S IO aBHAIaHOBAHOTO
MParMaTUYHOTO PE3yJIbTATy i OpraHi3aiii yCIinrHoT KOMyHIKaIlii Ta mepeKiany;

O

O

30ilCHIO6amMu CUHTCTHYHE, aHAIITUYHE YMTAHHS TEKCTIB;

euxonysamu pedepaTUBHHUN Ta aJalTOBaHUN, YCHUI Ta MMCbMOBHH NEpeKIa TEKCTIB,;

yMmimu IHTEPIPETYBATH ¥ MEPEKIIalaTh TEKCTH PI3HUX CTUJIIB 1 )KaHPIB;

e(EeKTUBHO chrinKysamuca y pi3HUX cepax Ta KOMYHIKATUBHUX CUTYaLisX;

6UKOpUCmMOgyéamu CIIeliali30BaH1 KOHIENTYalbHI 3HaHHS 3 00paHoi (110J0T1YHOT ramys3i 1Jis
PO3B’s3aHHA CKJIaJHUX 337a4 1 Mpobiiem;

3acmocosyeéamu Cy4acHi METOJUKH 1 TEXHOJIOT11, 30KpeMa iH(OopMaIliiiHi, JJIsl yCHIITHOTO i
e(eKTUBHOTIO 3[1HCHEHHS NMPOPECiitHOT AISITBHOCTI

3. IHOOPMAI[IHHUH OB CAT ITPOTPAMM (Bnok 1 - mecm)

1) nepenix mem i3 oucyunninu «Ilpakmuynuii Kypc nepuioi ino3emHoi Moeu ma npaKmuKa
nepeknaoy:

JIEKCHYHI TEMHU:
1. Communication. Getting a Messageacross.
Modern era of communication. Technology in communication.Ability to present. Prepositions
on, about, for, from, in. Ways of Speaking.Choosing appropriate words and phrases. Idioms related to
the topic. Phrasal verbs with act and break. Gesture, Mannerism and Body Language. Facial
expressions.
2. Social issues, historical events
How history affects people.Racism, ageism, poverty, xenophobia as modern-world social issues.
Politics and people. Idioms related to the topic. Fixed phrases with eye, seek, red, remain. Phrasal
verbs with settle and see. Globalization.
3. Our Planet, Our Home
Urgent issues of ecology.Environmental protection. The beauty of nature.Fauna. Endangered
species. Idioms: animal-related words.Pollution and contamination.Endangered ecology.Recycle,
Restyle. Idioms related to the topic. Phrasal verbs with turn and wear.
4. Courts and Trials
Crime and punishment. Judicial system.Legal Systems in Great Britain, USA, UkraineHow
legislation works. Lawsuit and people involved in it. Types of Offences. Jury and witnesses. Penalties
and incarcerations. Severity of crime.Sentencing. Verdict. Post-trial Procedures. Penitentiary system.
5. Media, Journalism
Media casts. Newspapers, advertising in newspapers. Reporting news. Fixed phrases with do,
driveldioms related to the topic. TV advertising.

I'PAMATHYHI TEMU:
1. HiecnoBo. Yacosi ¢hopmu miecioBa. ¥Y3romkeHHs yaciB. JIOMOMiXKHI J1i€CTIOBa.
2. MopanspHi aiecnoBa. MoganbHicTh. BJ)KuBaHHS MOIambHUX TI€CIIB 1 Mep(HEKT HUM YacoM.
3. HeocoGoBi popmu miecnosa. I'epynaiii. [HdiniTuB.
4. CxnaaHoniapsansi peueHHs. [liapanni o3navanpHi. OOCTaBUHHI MIJIPSAHI pEYESHHS.
5. IMEHHHKOBI KJIacTepH.
6. YMOBHI peyeHHA. BupakeHHst GakaHHS.



7. CnoBa-BU3HAUYHUKHU KUTBKOCTI. CrioBa-BU3HAYHUKH. ApTUKITi. CIIOyYHUKH Ta CHOTYYHI
CIIOBA.

Pekomenooeana nimepamypa 014 ni02o0moeKu 00 amecmayiitno2o icnumy iz OUCUUNIIHU
«OcHo6Ha iHO3eMHa M06a ma NPAKMUKA nepeKnady (aH2ilucbKa MOBa)»:

1. Kapaban B. I. Ilepexnazn anrniiicbkoi HayKOBOT 1 TEXHIYHOI JIITEPATypH : IpaMaTHYH1
TPYAHOIL, JICKCHYHI, TEPMIHOJOT1UHI Ta )KaHPOBO-CTIIIICTUYHI TIpobiemu. Binaws : Hosa
Knwura, 2018. 656 c.

2. Yepuonaruii JI. M., Kapa6aun B. ., KoBansuyk H. M., Spomyk I. I1., I'aniveBa T. B., KykyeBa

H. O. IlpaktnuHuii Kypc aHTIIIACHKOT MOBH : MIAPYYHHUK s cTyneHTiB [V Kypcy 3aknmamy

BHIIOT OCBITH ((h1JIOJIOTIUHI CIIEIAIBHOCTI Ta crienianbHicTh «Ilepeknany). Binaums : Hoa

Knwura, 2008. 608 c.

3. Cambridge English Proficiency 2 Student's Book without Answers : Authentic Examination
Papers from Cambridge English Language Assessment. Cambridge : Cambridge University
Press, 2016. 104 p. ISBN 978-1-1076-3792-4.

4. Dooley J., Evans V. Grammarway 4. Newbury : Express Publishing, 2011. 276 p.

5. Evans V., Dooley J. Upstream Proficiency : Student's Book. Newbury : Express Publishing,
2008. 276 p.

6. Murphy R. English Grammar in Use. 4th ed. Cambridge : Cambridge University Press, 2012.
399 p.

7. Soars L., Soars J., Hancock P. Headway Advanced. 5th ed. Oxford : Oxford University Press,
2019. 177 p. ISBN 978-0-19-454794-9.

2) nepenik mem i3 oucyunnainu «/[pyza inozemna moea ma npakmuka nepekiady (Himeyvka
MOBQ)»:

JEKCHYHI TEMHU:

Sich vorstellen: ich und meine Familie
Sprachen, Lander und Nationalititen
Schule und Ausbildung

Berufe und Tétigkeiten

An der Universitit

Im Biiro

Hobbys und Freizeit

Musik

Kino

A AR

. Kunst und Museen

. Medien. Lesen und Fernsehen
Essen und Trinken

. Im Hotel

. Im Restaurant

Tagesablauf

—_ —
— O

— e

. Urlaub und Reisen

. Die Jahreszeiten und das Wetter

. Verkehrsmittel und Mobilitét

. Wohnen

. Begegnungen und Ereignisse

. Die Gesundheit und gesunde Erndhrung

N I S R
— O O 0



22. Geld und Konsum

23. Einkaufen

24. Tiere und Menschen

25. Politik und Technik

26. Umwelt

27. Werbung und Konsum

28. Gefiihle und Eigenschaften

Jlroguna, 6iorpadis. [TlouyTTs Ta pucu xapakrepy. MoBu, kpainu Ta HanioHaiabHOCTI. [IIkoma Ta
ocita.llpodecii 1 Buau aisnpHocTi. B yHiBepcuteTi. B odici. X001 ta BinbHU# yac. My3uka. Kino.
MuctenTBo i My3ei. Menia. Uutanus Ta Tenebadenns. [xa Ta nanoi. Y roreni. ¥ pecropani.
Posnmopsinox nus. BinmycTtka ta mogopoxi. [lopu poky Ta morona. TpancnopTHi 3acobu Ta
MOOiBHICTE. JKuTi0. 3ycTpiyi i cBsITA. 3n0poB’s 1 310poBe xapuyBaHHs. [Tokynku. TBapunu ta
mou. [lonituka 1 Texnika. HaBkonuiHe cepenoBuie. Pekiiama i ciouBaHHS.

T'PAMATHYHI TEMHU:

1. Imennuk. Pig iMmeHHuKIB. MHOKHHA IMEHHUKIB. BigMiHIOBaHHSA IMEHHUKIB. BiaMinu
IMEHHHUKIB. BigMiHIOBaHHS BiIaCHUX Ha3B.

2. IlpukmeTHuk. BigMiHIOBaHHS NPUKMETHUKIB: ciaOKa, CHJIbHA 1 3MillIaHAa BiJAMIHU, BIIMIHIOBAaHHS
MIPUKMETHHUKIB 3 3allepeyHUM 3aiiMEHHUKOM kein, mpucBiiHUMU 3aliMeHHUKaMU. CTyTNeHI MOpIBHSIHHS
npukMeTHUKIB. CyOCTaHTUBOBaHI MPUKMETHUKHU.

3. liecnmoBo. ['pynu mieciiB: MOBHO3HAYHI 1 JOMOMIKHI JIIECIOBA; CUJIbHI, CJIa0Ki, MPETEPUTO-

MPE3CeHTHI 1 HEMpaBWJIbHI JiecioBa. MoganabH1 Ji€cioBa i 0COOIMBOCTI 1X BXKMBaHHS. Y TBOPEHHS 1
BXKMBAHHS 4acoBHX (OPM JI€CIiB: MPE3CHC, MPETEePUT, mepdekT, miockBammnepdexr, pyrypym I.
[TacuBHMi1 cTaH. YTBOPEHHS 1 BXKUBaHHS 4acOBUX (hOPM MaCHUBY.
4. Cnocobu miecnmiB. 3arainpbHa XapakTepucTHKa criocoOiB. JlilicHUN, yMOBHHIA 1 HaKa3OBUU CIIOCOOH.
BxvBaHHA KOH'IOHKTMBA /JIi BUPAKEHHS HEpealbHOro Oa)kaHHS, HepealbHOI YMOBHU. BikuBaHHS
KOH IOHKTHBA B HEMPsIMiil MOBI.

5. Hdienpuxkmetnuku I 1 II, oco6muBOCTI iX yTBOPEHHS 1 BXXUBAHHS.

6. Cunrakcuc. 3aranbHi BizomocTi. [Ipsmok ciiB B caMoCTiiiHOMY (TOJIOBHOMY) PEUCHHI.

Cxiagne peuenHs. CKiIagHOCYpsIIHE PEUEHHS.

7. CxmamHomigpsimHe pedeHHs. [lopsmok clliB y CKIQTHOMIAPAIHOMY pedeHHi. JlomaTkoBi miapsHi
pedeHHd. O3HauanbHi mHiApsAaHi peueHHs. IliapsaHi peuenHs Micus. IligpsHi pedyeHHsS NPUYMHU.
[Migpsinui peuennst metu. [linpsaHi pedeHHs cnocoOy nii. YMoBHI miapsaHi peuenHs. [ligpsani peueHHS
4acy 1 y3ro/PKeHHS YaciB.

TEMH 3 IIPAKTHKH ITEPEK/TAJY AHIJIIHChKOI TA HIMEL[bKOI MOB
1. Mopdouoriuai TpyaHoII epekiaaay. IMeHHUKH: X mepeKiia.
2. 3aliMEHHHKU: iX TIEpPEeKIal.
3. UucniBHUKU: 1X MEpeKIal.
4. ITpuKMETHUKU: 1X NepeKna.
5. JliecnoBo. 3arajibHi XapaKTePUCTHKH 1 TIepEKIIal.
6. JlificHuii crioci0 JieciioBa: B)KMBAHHS Ta MEPEKIIaj] 4aCOBUX (popM.
7. HiecniBHUI CTaH; BYKUBAHHS 1 IEPEKIIa.
8. HiecmoBo. Haka3zoBuii crioci6: BXUBaHHSA 1 IepeKiIa GopMm.

\O

. HiecnoBo. [H}iHITHB sik 6€30c000Ba (hopma: B)KUBAHHS 1 IEPEKIIa].
10. [adiniTiBY micas AI€CITIB 13 MOJAILHUM 3HAYEHHSM ,,scheinen®, ,,glauben®, ,,verstehen®,
»pflegen®, ,,suchen®, ,,haben®, ,,sein*



11. MonanbHi JiecioBa: BXKUBAaHHS 1 IEPEKIIA/I.

12. MopanbHi niecnoBa 3 iH}iHiTHBOM I, II: B>)KMBaHHS 1 IEpeKna.

13. Jienpukmernuku: Partizip I: BXXUBaHHS Ta nepexiia.

14. lienpuxkmeTtnukwu: Partizip I1: B)xuBaHHS 1 mepexiai.

15. BimiecniBHI JIEMPUKMETHUKOBI KOHCTPYKIIIT Ik 6€30c000Bi1 (hopmu (TIOMUpPEHE 03HAYCHHS):
B)KMBaHHS Ta MEpeKal.

16. BigniecniBHi Al€NPUKMETHUKOBI KOHCTPYKIIIi sik 6e30c000Bi ¢popmu (Partizipsatz):
BXKMBaHHS 1 IEPEKIIaI.

17. BinaiecniBHI AlENPUKMETHUKOBI KOHCTPYKIIT sik 6€30c000B1 popmu (Gerundiv): BxKUBaHHA 1
nepeKa.

18. TlpuiiMeHHUKH: B)KUBAHHS 1 IEPEKIIA].

19. ApTuKIIb: 0COOIMBOCTI BXKMBAHHS 1 EPEKIIA] 3 HIMEIIBKOI.

20. CuHTaKkcHuHI TPYIHOIII nepekinany. Hapuc mpobieMaTuku: CHHTAKCHYHUMA PIBEHB 1 HOTO
OJIMHMIIS: PEUCHHS/BUCIIOBIIOBAHH Ta 1XH1 Ae(iHILIT A MepeKIaJ03HaBCTBA.

21. Tunm pedyeHb/BUCIIOBIIOBAHb

22. 3aranbHi NPUHIIMIIN MIEPEKIay MOPSIKY CIIB Y IPOCTUX Ta Y CKIAJAHUX PEUCHHSIX.

23. 3araipHi MPUHIUIH MIEPEKIIAAY CKIATHUX PEUYCHb.

24. TIpoGnemMu nepexnaay pisHOTUIOBUX MIAPAIHUX PEUEHb.

PEKOMEHJAIIIT 3 MIATOTOBKH 710 ICITHTY

O3HaoOMTecs 3 BUMOT'aMH JI0 ICTIUTY, IEPETiKOM JIEKCHYHUX, TPaMaTUYHHX 1 TepeKIIaao-
3HAaBYMX TEM;

OTIPAITIONTE 3pa3Ku MEPEKIAAIB 1 PEKOMEHOBaHY JIITEpaTypy;

CHUCTEMaTHUYHO NOBTOPIOUTE JICKCUKY 32 BCIMa TEMAaTUYHUMHM OJIOKaMM Ta MiAroTyHTeCs 10
YCHOTO BHCJIOBJIIOBAHHS Ha 3aIPOIIOHOBAHI TEMU;

MOBTOPIOWTE OCHOBHI TpamMaTW4Hi TpaBWiIa, OCOOJMBO BiJMIHIOBAHHS IMEHHUKIB
MIPUKMETHHKIB, 4acOB1 (DOPMU J1€CIIOBA, MOJAJIbHI JIIECTIOBA, AKTUBHHM 1 TACHBHUMN CTaH,
Konjunktiv, Partizip /I, mopsiiok ciiB i TUIK CKJIQJAHUX PEUYCHbD;

OTIpaloiTe OCHOBHI MOP(OJIOTiUHI 1 CHHTAaKCHYHI TPYIHOLII EpPEeKIIaay, CliocoOu nepeKamty
1H(IHITHBHUX, JIEMPUKMETHUKOBUX, ITACHBHUX, MOJAJBHUX Ta IHIINX KOHCTPYKIIii;
BIIMPanbOBYHTE HABUUKH POOOTH 3 MyOITIITUCTUIHIUM TEKCTOM: BU3HAYCHHS TEMU i OCHOBHOL
JTYMKH, BAOKPEMJICHHsI KJIF0YOBO1 iH(opMallii, nepexiiaz ta pedepyBaHHs;

MpoaHaJi3yiTe BIaCHI TUIIOBI IOMIJIKY Ta MOBTOPUTH BiAIMOBIIHI PaBUIIA;

MepeBipTe TOTOBHICTD JI0 1ICIIUTY LUISIXOM CAMOCTIHHOTO BUKOHAHHS KOMIUIEKCHUX JIEKCUYHHUX,
rpaMaTUYHMX 1 IEPEKIaAalbKUX 3aB/IaHb;

000B’sI3KOBO Bi/IB1JIaliTe KOHCYJIBTALIIIO TIEpe/ ICHUTOM Ta YTOUHITh MUTAHHS, K1 3aJTHIIIINCS
HE3PO3YMIINMH.

CIIHCOK PEKOMEH/IOBAHOI JIITEPATYPH JlJIA IIIITOTOBKH /1O
KOMILIEKCHOI ATECTALIIT

3 nuctmIutiau «/Ipyza inozemHua mosa ma npakmuka nepeknady (Himeubka Moea)»

Ocnogna

1. Buscha A., Ravent S., Linthout G. Erkundungen Deutsch als Fremdsprache. Integriertes Kurs- und
Arbeitsbuch Sprachniveau B2. Leipzig: SCHUBERT-Verlag, 2012. 267 S.

2. Die deutsche Grammatik: Die umfassende Grammatik fiir Beruf, Schule und Allgemeinbildung.
PONS GmbH, 2016. 655 S.

3. bigtok H.M. Ilpaktuunuii Kypc HiMenpkoi moBu: 1, 2 u. / H.M. Bimok, I'.A lapmopos, A.M.

Mamnsii, O.K. PaximoBa. XMmensauibknii: Bug-so XHY, 2017. 286 c.



4. €srenenko J.A. I'pamamuxa nimeywvxoi mosu. HaBu. mociOHMK I CTYACHTIB BUII. HaBY. 3aKJ. /
H.A €srenenko, O.M. binoyc, b. B. Kyunncekuii, O. 1. binoyc. Binnuns: Hosa kuura, 2013. 576 c.
5. 3axapoB IO.M., Bumneceka H.B., OnydpieBa JI.A. Deutsch fiir Hochschulen: HaBuanbauit
MOCIOHUK 3 HIMEIPKOI MOBH IIJIsS CTYJICHTIB HEMOBHHUX CIENIaTbHOCTEH BUIUX HaBYAJbHUX 3aKJIaQIiB.
Kam’suens-ITominsepkuii, 2010. 352 c.

6. Kusax T. P., Ory#t O. [I., Haymenko A. M. Teopin ma npakmuka nepeknady (Himeyvka mosa).
Iliopyunuk 0na cmyoenmie euuwjux naguanvHux 3aknadie. Binnuus: Hosa kuura, 2006. 592 c.

7. Kyuep 3.1., Pequuup T.B., OpnoBa M.O. IIpakmuka nepeknady (Himeunbka moBa) [Buna. 2-re,
nom.]. Yepkacu: YATY, 2016. 256 c.

Hooamkosa

1. Das Adjektiv. Methodische Anweisungen und praktische Aufgaben fiir die Entwicklung der
grammatische Kenntnisse und Fiihigkeiten der Studenten in der Fachrichtung ,,Dolmetschen und
Ubersetzen” [TIpukMeTHUK. MeToqWuHi BKa3iBKM i NMPAKTHYHI 3aBJAHHS JUIS PO3BHTKY TPAMATHUHHX
3HaHb Ta HAaBUYOK cTyAeHTiB cnemianbHocTi “llepeknan”] / H.B. JleBumpka, T.A. Maiictep.
Xmenbaunbkuii: XHY, 2006. 40 c. (HiM.).

2. boiiko FO.I1., Kiitko C.B. [linosa nimeyvka kopecnonoenyia. Xmensuunpbkuii: XHY, 2026. 150 c.

3. Was feiert der Deutsche? Methodische Anweisungen und praktische Aufgaben zum Videokurs fiir
die Studenten der Fachrichtung ,,Dolmetschen und Ubersetzen”. [Hiveuunna Ta ii cata. MeToauuHi
BKa3iBKM 1 MPaKTHYHI 3aBIAaHHS 10 Bifeo Kypcy i CTyAeHTiB cmeuianbHocTi “Ilepexnan”] / O.K.
CanuxoBa, I'.A. lapmopo3s, O.€. Kynuk. Xmenpaunpkuid, 2004. 43 c. (HiM.).

4. Zeitformen des Verbes in Deutschen. Methodische Anweisungen und praktische Aufgaben fiir die
Entwicklung der grammatischen Kenntnisse und Fertigkeiten der Studenten in der Fachrichtung
wDolmetschen und Ubersetzen” [Yacosi dbopMu mieciioBa y HIMEIbKid MOBi. METOMUYHI BKa3iBKH i
MpaKTUYHI 3aBIaHHS JJIS PO3BUTKY TIpaMaTUYHUX 3HaHb Ta HABUYOK CTYJEHTIB CIEIIaJbHOCTI
“ITepexnan’”’] / .M. Hapunenpkuii. Xmenpaunpkuii: XHY, 2005. 69 c. (Him.).

Ingpopmauiiini pecypcu

1. Enextponna 6i6mioTeka yHiBepcutety. [ Enextponnuii pecypc]. — Jloctyn o pecypcy:
http://library khmnu.edu.ua/

2. lacturyuiitnuit penosutapiit XHY. [Enextponnuii pecypc]. — JocTtym 10 pecypcey:
http://elar khmnu.edu.ua/jspui/?locale=uk

3. MoaynbsHe cepenoBulIle A HaBYaHHs. [ EnekTponnuit pecypc]. — loctyn a0 pecypcy:
https://msn.khmnu.edu.ua/course/view.php?id=7511

BJIOK 2 — YCHUH IIEPEK/IA/] TEKCTY 3 APKYIIY

Ilepexnan 3 apkyma (sight translation) Ha arecTalliiHOMY ICHHTI JJIE MariCTpiB € YCHUM BHJIOM
nepeKyaay, SKUi BUMarae BiJ 3700yBada TOEJHAHHS HABUYOK IHCHMOBOTO aHaJi3y TEKCTy Ta
OTIEPAaTUBHOI YCHOI penpe3eHTaIlii.

Ockinbku 11e BUMPOOYBaHHS MEPEBipsi€ TOTOBHICTH BUITYCKHHKA JI0 PealbHOI MPOoQeciitHOl AisUTbHOCTI,
TEKCTH JIJIS IbOTO 3aBJaHHS TOOMPAIOTHCS 32 YITKUMU KPUTEPISIMHU.

1. ZKanpogo-cmunicmuuna xapaxkmepucmuxa mexcmig. TexcTu id Tepekiany 3 apKyma 3
aHTJIMACHKOT MOBHM Ha YKpaiHChKY Ta 3 HIMELbKOI Ha YKpaiHCbKYy 3/1€0UIBLIOr0 HajeXaTb J0 TaKUX
(YHKIIHHUX CTHITIB:

Ilyoaiyucmuunuit ma cycninoHo-nonimuyunuii cmuas (40-50% eunaokis):
o Marepianu 3 aBTOpUTETHUX MiXHapoaHuX Bunaub (The Economist, The Guardian, BBC,
Financial Times, Foreign Affairs, Deutsche Welle, Spiegel, Fokus, Berliner Zeitung).


http://library.khmnu.edu.ua/
http://library.khmnu.edu.ua/
http://elar.khmnu.edu.ua/jspui/?locale=uk
http://elar.khmnu.edu.ua/jspui/?locale=uk
https://msn.khmnu.edu.ua/course/view.php?id=7511
https://msn.khmnu.edu.ua/course/view.php?id=7511

o AHaNITUYHI CTATTi, 3BEPHEHHS Ta aHAIITUYHI IOTIOB1/1l MDKHAPOAHHUX OpraHizariit
(OOH, €C, HATO, Pana €Bpormn).
o Temamuxka: mi>xkHapoaHa 6e3meKa, reomnoiThKa, MpaBa JIOIWHA, TJI00ai3alliiHi
MPOIIECH, EKOJIOTis, I poBa TpaHchopMaIlis.
Odhiyiiino-oinosuit ma ropuouunuit cmuav (25-30% sunaokis):
0 dparMeHTH MIXXHAPOIHUX YT0J1, KOHBEHIIIH, MEMOPAHIyMiB, KOMIOHIKE, pOOOYHX
MPOTOKOJIIB a00 O(iIiiHUX 3asB.
o Cneyugpixa: crangapTu30BaHi GOPMYITIOBaHHS, KIIilIE, FOPUAUYHI TEPMIHU Ta
IMITEpaTUBHHUM TOH.
Haykoeuii ma naykoeo-nonyaapuuit cmuiv (20-25% eunaokis):
o Awmnotarii a0 BCTYIHI YaCTHHM HAyKOBHMX CTaTed 13 MDKIMCUMIUTIHAPHUX JOCTIHKCHb,
JIHTBICTUKHU, MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii, CUXOJIIHI'BICTUKH, MEPEKIaJO3HaBCTBA a0o
Cy4acHUX TEXHOJIOTIH.

2. Jlexcuxo-cemanmuuni ocoonueocmi. Hacuuenicmo ¢haxoeoro mepminonoziero: TekCT MICTUTH
BHCOKY IIUIBHICTh TaJTy3€BUX TEPMiHIB (ITOJITHYHUX, EKOHOMIYHUX, IOPUINIHHX, COIIIOKYIBTYPHHUX ), SIKI
BHUMAraroTh IIBUKOTO MiA00pY TOUHMX HOPMATUBHUX BIJMOBITHHUKIB Y MOBI IIEpeKIany.

Abpesiamypu ma ckopouennsa: HassBHICTD 3araJlbHONIPUHHATHX MiXHapoaHux adpesiatyp (UN,
EU, NATO, NGO, WTO, IMF, OECD), ski notpiOHO 0e33aTpUMHO pO3IMIU(GPOBYBaTH Ta
nepeaBaTi YKpaiHChbKOI0 MOBOIO.

[IpenienenTHI HAa3BU Ta peanii: BiiacHi Ha3BU yCTaHOB, MOCAJOBHUX OCI0, TOMOHIMU, T€OMOIITUIHI
peanii Ta ICTOPUYHO-KYJBTYpHI airo3ii, 110 BHUMaralOTh 3aCTOCYBaHHS BIJIMOBIIHUX
Tpancdopmarliiii (TpaHckpuOyBaHHs, TPAHCIIO3UIIIS, KaIbKYBaHHS, ONMIMUCOBUH MEepeKIa).

3. Cunmaxcuuni ma cmpykmypHi ckiaoHowi. CHHTaKCUC aHTJIOMOBHOTO OPUTIHATY € TOJIOBHUM
«TIBOJHAM KaMEeHEM» TIiJT Yac yCHO1 penpe3eHTallii 3 apKyIia:

Hoezi ma pozzanyxyceni peuenns: Bemukuii o0CAT CHHTaKCHYHUX KOHCTPYKIIH 3 KiIbKOMa
HOiAPAAHUMU PEYCHHSAMHU, MIENPUKMETHUKOBUMHU (participle clauses) Ta nienpuciiBHUKOBUMH
3BOPOTAMH.
Ilacueni koncmpykuii (Passive Voice): 1lupoke BUKOPUCTaHHSI TACUBY, SIKUHN B
YKpaiHCbKOMY YCHOMY MOBJICHHI 4aCTO MOTpeOye nepeOy10BH y aKTUBHUM CTaH a0o
BUKOPHUCTAaHHS 0€30c000BUX (HopM.
Ampudymueni zpynu ma nanyroxcku imenHukie (noun adjuncts): Koncrpykuii tuny “long-
term climate change mitigation policy strategies”, sixi BUMararoTh BiJl IepeKIagada
BHYTPIIIHBOTO «PO3rOPTaHHSD) PEYCHHS CIIPaBa HalIBO.
JliennpuKMeTHUKOBI Ta abcotoTHI 3B0poTH (Absolute Constructions): CunTakcuuHi 6J0KH, 1110
BHUMAraroTh ONEPaTUBHOTO YICHYBaHHS a00 00'eTHAaHHS PeUYeHb ITiJ] 4aC MOBJICHHS.

4. Obcaz ma yacoeuii pecnamenm.

O6csr Texery: 3a3Buuait ctanoBUTh BiJ 1000 1o 1500 npykoBaHMX 3HAKIB 3 MpoOiLIaMu
(6mu3pko 150-200 ciiB abo 2—3 cKiTaiHI CHHTaKCUYHI ab3a1in).

UYac Ha miarotoBky: CTyAeHTY HajiaeThes Bif 1 10 3 XBUJIMH Ha TONIEPEIHE Bi3yalbHE
O3HAHOMJICHHS 3 TEKCTOM (0€3 BUKOPUCTAHHS CIIOBHUKIB UM PO3MITKH Ha TIamepi).

Temn mporosiomenns: [lepexan mae 31HCHIOBATUCS Y PIBHOMY, TPUPOTHOMY TeMiTi, 6e3
TPUBAJIMX T1ay3, HEOOIPYHTOBAHUX MOBTOPIB (HEGUNPABOAHOI cAMOKOPEKYiT) Ta TEMIIOBHX
PO3pUBIB.



5. I'onoeni kpumepii oyinto6anHA 6UKOHAHHA:

1. IInaBHO-TeMIIOBa Oe3nepepBHICTh MOBJICHHS: BIICYTHICTh BUCHAXKIIMBUX Tay3 Ta «3aJIUIIAHb
Ha/I CKJIATHUMH KOHCTPYKITISIMH.

2. AneKBaTHICTh Ta TOYHICTh: IIOBHA Mepeiadya 3MICTy OpUriHaidy 06e3 BUKpUBJIECHb, BUITYCKIB Ta
CEMAaHTUYHUX BTpAT.

3. CuHTakCcHMYHa CerMEHTAllisl: YMIHHS 3acTOCOBYBaTH IpPHUHOM KOMIpecii Ta CHHTaKCHYHOTO

YJIeHYBaHHS PEYeHb (TIEPETBOPEHHS OJHOTO PO3JIOTOro aHIIHCHKOTO PEYEeHHS Ha J[Ba-TPH CTUCII

YKpaiHChK1).

4. CrunictuyHa I'PaMOTHICTb: JOTpUMaHHS YCHOI'O BapiaHTa YKpalHCBKOTO
HayKOBOT'O/MYyOMIIIUCTUYHOTO ~ CTHJIFO,  BIJACYTHICTh  OYKBaJgi3MiB Ta  CHHTAKCUYHOT'O
KaJIbKyBaHHs structures.

Knrouoei eumozu 0o euxonanns:

Aodexeamuicms ma exgisanenmuicms: [loBHa Tiepenadya 3MiCTy OpPUTIHAIBHOTO TEKCTy 0e€3
BHUKPHUBIICHB, BUITYCKIB YH JOBUILHUX JIOTIOBHCHb.

Tepminonoziuna mounicms: IlpaBunbHull A00Ip KOHTEKCTyaJIBHHMX Ta HOPMAaTHBHUX
BIJIMOBIAHMKIB JJIs TaTy3€BUX TEPMiHIB 1 peamiil.

Jlompumanna nopm ykpaincwvkoi aimepamypuoi moeu: TexcT nepekiiagy MOBUHEH YUTATHUCS
MPUPOHO, BIANOBIIATH aKaJEeMIYHOMY/HAyKOBOMY CTWJIIO, HE MICTUTH KaJlbK, PYCHU3MIB,
MITYYHUX CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKI[iil a00 CHHTaKCUYHOTO OyKBaji3My.
$epernuoavpka icBRUR M ania: HiV@AMOTHEC CHNOBRCHAEHRST KaGTpPROMEHABACUBHAN  CTaH,
JTIEMPUKMETHUKOBI Ta JIENPUCIIBHUKOBI 3BOpPOTH, absolute constructions) BIZMOBITHO 10
CHUHTAaKCUYHOI TpaauLii yKpaiHCbKOi MOBH.

bJIOK 3 — Peghepamuenuii nepexknad mekcmy 3 YKpaiHCbKoi Moeu Ha an2niiicbKy i HIMEeUbKy
Moeu.

1. Mema ma cneyudghixa scaunpy:

Bumoza: CTBOpEeHHS CTUCIOrO, JOTIYHO 3B'I3aHOTO AHTJIOMOBHOT'O 1 HIMELIbBKOMOBHOT'O TEKCTY-
pedepary (BTOPHHHOTO TEKCTY), KM aHAIITUYHO y3arajbHIOE Ta TIEPENIa€ OCHOGHY 3MICHI08Y
inghopmayito opuriHany, BUIy4arOyu APYTOPs/IHI AeTali, IOBTOPH, LIIOCTPAaTUBHUI MaTepian Ta
PO3JIOT1 MOSICHEHHS.

OO6csr: 3a3Buuail o0car pedepatuBHOTO mepekinany cTaHoBUTH 25-30% Bim oOcsiIry BUXITHOTO
YKpPaiHCBKOTO TEKCTY.

2. Emanu sukonannsa pegpepamueno2o nepekiaoy:

1. Ananimuune uumanua ma cezmenmauis:
BunineHHs B yKkpaiHCbKOMY TEKCT1 KZHOUO8UX CMUCT08UX 010Ki6 (Te3a, apTyMEHTH,
BUCHOBKH).
Bukpecnenns/irnopyBanss naaHoi indopmarii (MpyUKIaan, IIUTATH, BCTYITHI MOBHI
3BOPOTH, JICTAJI130BaH1 OIKCH).

2. Komnpecia 3micmy (32opmanns):

CdopmymaroBaTy OCHOBHI AYMKH KOXKHOTO a03a1ly/po3JIily y BUIJISAL CTUCIUX TE3UCHUX
TBEPIKCHb.

3. Anenomoene ma HiMeybKOMOGHe CUHME3YBAHHA (nepeKna-pedepam):



Ilepeknan BuAiIeHOI OCHOBHOI 1H(pOpMAaLlii aHTTIHCHKOI0 MOBOIO 13 BUKOPUCTAHHAM
aKaJeMIYHHX KJIIIIe Ta BCTYITHUX CUCTEMHUX 3B'SI30K.

3. 3pazku munogux aH210MOBHUX MA HIMEYbKOMOBHUX Kiuie 015 pedhepamuenozo
nepexnaoy:

The article / passage covers / focuses on / deals with... (Tekct npucBsiueHuii / BucBitiioe...) The
author emphasizes / highlights / points out that... (ABTOp HaroJyomye, 1io...)

Special attention is paid to... (Oco6nuBy yBary npuaijieHo...)

It is stated / argued that... (CTBepIKy€ThCS, 1IO...)

In conclusion, the author notes / summarizes that... (Hacamkinenp aBTop MiICyMOBYE, IIIO...)
Der Artikel / Der Text behandelt ... / Der Text widmet sich ... / Der Text thematisiert ... / Im
Mittelpunkt des Textes steht ... (CTaTTsi / TEKCT NpUCBSYEHUH ... / TekcT po3rasaae ... / Y neHTpi
yBar#u TEKCTy rnepedyBsac ...)

Der Autor / Die Autorin betont / hebt hervor / weist darauf hin, dass ... (ABTOp / aBTOpKa
HaroJIomrye / maKpecatoe / 3BepTae yBary Ha Te, IO ...)

Besondere Aufmerksamkeit wird (+ Dat.) geschenkt. / Ein besonderes Augenmerk liegt auf (+
Dat.). (OcobnuBa yBara mpuauisieThes ... / OcoOIuBY yBary 30cepe/pkeHo Ha ...)

Es wird behauptet / dargelegt / argumentiert, dass ... (CTBepIKyeThCsl / 3a3Ha4aeThCs /
apryMeHTY€ETbhCS, IO ...)

AbschlieBend stellt der Autor / die Autorin fest, dass ... / Zusammenfassend lésst sich sagen, dass

... / Der Autor fasst zusammen, dass ... (Ha 3aBepmieHHs aBTOp / aBTOpKa 3a3Hadae, mpo ... /

[TimcymoBy10UYH, MOKHA CKa3aTH, IO ... / ABTOp MiJICYMOBYE, IO ...)

3PA30K TECTOBHX 3AB/I[AHb

Bubepimb npasunvhy 6ionoeios

1. This new law is just the latestina ........ of laws intended to wipe off discrimination.
a) procession

b) lineage

c) file

d) succession

2. ‘Lookism’ is based on purely ........ standards of beauty.
a) arbitrary

b) accidental

¢) impossible

d) unreachable

3. An adjective to describe a very talkative person
a) elongated

b) verbose
c) striking
d) ample

4. Which of the following words cannot be used as an equivalent to ‘3a0pyaHeHHs : a)
Emission

b) Dumping

c) Pollution

d) Conservation

5. 1885 rollte in Mannheim aus der Werkstatt von Karl Benz das erste Auto, ... zum Verkauf bestimmt
war.
a) den



b) das
c) die
d) der

6. Abends bin ich miide. ... nehme ich mir Zeit fiir die Kinder.
a) Aber
b) Obwohl
¢) Sondern
d) Trotzdem

7. Ach, wenn der Bus doch ...!
a) kommen
b) kommt
c) kdme
d) kommen wird
8. 311bOT0 POKY BOHA HABUYATUMETHCS Y bepiHCbKOMY YHIBEpCHUTETI.
Seit diesem Jahr wird sie an der Berliner Universitit studieren
Seit diesem Jahr studiert sie an der Berliner Universitit
Sie hat an der Berliner Universitét studiert
Sie studierte an der Berliner Universitit

Kpumepii oyinroeanns eionosioeit 3000ysauie BO
kadeapu repMaHCchKoi (isto0rii Ta mepeKIag0o3HaBCTBa
(baxkynbTeTy MDKHAPOIHUX BIAHOCHH 1 IIpaBa
Ha KOMIUIEKCHOMY aTeCTallifHOMY iCTIHTI
PiBens Buimoi ocBitu Apyzuii (mazicmepcokuit)
cnenianbHicTh B11 ®inomnoris B11.041 «®inonoris (I'epmaHchbki MOBH Ta JliTepaTypH (IepeKia
BKJIIOYHO), TIepIIa — aHIIIHCHKA)»
JICHHOI Ta 3a04HO1 (JOPM HaBUAHHSA

BinmoBiap OiHIOETHCS IPeIMETHO KoMiciero 3a 100-6anpHO0 mikanorw. MakcumanbHa
KUIBKICTHLOAIIIB 3a BIAIOBIAI HA TUTAHHSI:

1—TectoBi 3aBmanHs — 60 Oais,

2-mepexaji TEKCTIB MyOIIIUCTUYHOTO XapaKTepy 3 OCHOBHOI 1IHO3€MHOT MOBH (aHTJIIHCHKOT)
— 10 Gamnis,

3—pedepaTuBHuUil epekiaj YKpaiHCHKOTO TEKCTY aHTIIHChKOI0 MOBOIO — 10 GartiB.

4.—nepexial TEKCTIB MyOIIIUCTHYHOTO XapaKTepy 3 ApYyroi iH03eMHOI MOBH (HiMelbKo1) — 10
OauiB,

5.—pedepaTuBHUN NTEpEKIIaj] YKPaiHCHKOTO TEKCTY HIMEIbKOI MOBOIO — 10 OatiB.

3. OI[IHIOBAHHA ATECTAIIIHHOI' O ICITHTY

Tecmosa yvacmuna amecmayiitno2o icnumy

Berynnuit icnut BigOyBaeTbest y GOpMi 3aKpUTOTO TecTyBaHHA. Ex3aMmeHaniinuii 6ier mictuth 50
mecmosux 3a60aHb KOMOIHOBAHOTO XapakTepy i3 3a3HaueHUX Buile AUCHUIUIiH. KokHe TecTtoBe
3aBJaHHS OLIHIOETHCS PIBHOIO KUIBKICTIO OamniB. 3aBJaHHS: BU3HAUUTH MPABUWIbHUN BapiaHT
BiZmoBiAi.3a KOKHY BIpHY BIiJIIOBiJb Ha TECTOBE 3aBJaHHs 3100yBad BHIOi ocBiTH oTpumye 0,1 Oana.



MakcumanbHa 3arajbHa KiJIbKICTH OaniB, OTPUMAaHHUX 3a TECTOBY YaCTHHY aTeCTallifHOro iCIuTy,
nopisHtoe 5,0.

bnok 1. Tect 3 HaBYanbHOI qucIHUILIIHU «[IpakTHYHUI Kypc mepiioi iHO3eMHOT MOBHU Ta MPAaKTHKA
nepeknany (anriiicbka MoBa)» (50 TecToBUX 3aBAaHb). 3A00yBadyaM BHUIIOT OCBITH MPOMOHYETHCS
3alOBHUTH TPOMYCKH Yy peEYeHHi, nepedpasdyBaTu pedeHHS/BUpa3u, BHUOpaTH NpaBUIBHUN
BIAMOBITHUK BIJMOBIAHO 7O JEKCUYHOTO MaTepiajly, BUBUEHOrO MPOTAroM 1 Ta 2 Kypcy BUBYEHHS
nucuumutinu «[IpakTuyHuil Kypc nepuioi iHO3€MHOI MOBU Ta MpaKTUKa MEpeKIaay» Ha OCBITHBOMY
piBHI «Marictp», Ta Ta 3alIOBHUTHU MPOIYCKH Yy PEYCHHAX NPABUIBHUMU I'PAMaTHYHUMH (OPMaMH.

bnok 2. Tect 3 HaBuanbHOI aucuumuiiau «IIpakTuynuil Kypc apyroi iHO3€MHOI MOBM Ta IpPaKTHKa
nepekiany (Himenpka moBa)» (50 TecToBUX 3aBaaHb). 3100yBayaM BHIOi OCBITH HPOMOHYETHCS
3aIIOBHUTHU MPOMYCKH y PEUCHHI MPAaBHJIBHUMHU TPaMaTUHYHUMH (OPMaMU Ta JIGKCHIHUMH OJUHUISIMU
BIAMOBIAHO /10 JIEKCHYHOI'O MaTepiaidy, BUBYEHOIO MpoTAroM 1 Ta 2 Kypcy BUBYEHHS IHUCLUMIUIIHU
«IIpakTuyHui Kypc Apyroi iHO3eMHOi MOBHM Ta HpPAaKTUKa IEpeKJagy» Ha OCBITHbOMY piBHI
«Marictp», Ta 3alIOBHUTH MPONYCKH Y PEUCHHIX NPABUIBHUMH I'paMaTHYHUMU (POPMAMH.

Yena vacmuna amecmauiiinozo icnumy

bnok 1. Ycna 0onogios HimeybKoro Mogoro
Kpumepii oyinroeannsn:

1. IlpaBunbHicTs poHeTHUHOTO OopmieHHs MoBieHHS (0,5 Gana);

2. lllupoka BapiaTUBHICTh TPaMaTUYHUX CTPYKTYP 1 JOMUIBHICTH X BUKOpucTaHHs (0,5 6ana);

3. Jlekcn4Ha BapiaTUBHICTb 1 KOPEKTHICTh MOBJIeHHS (0,5 Oana);

4. CtunicTu4Ha NpaBUWIbHICTH oopmiieHHst MoBJeHHs (0,5 6ana);

5. BuibHe BOJIOJIHHS HABUYKAMHU HEMIJTOTOBJIEHOTO MOHOJIOTIYHOIO Ta J1aJ0rYHOI0 MOBJICHHSI, YMIHHS
MiATpUMYBaTH Oecimy 1mo10 3aganoi Temu (mpoosemn) (0,5 6aa).

6. BinmoBigHICTh HEMiATOTOBIEHOTO MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS 3a/1aHiii TeMi (mpobnemi) (0,5 6ana);
7. JloriuHa moCIIiIOBHICTh Ta 3MICTOBHICTh BUCIIOBIIOBaHH: (0,5 Oaia);

8. ApryMeHTairisi B1aCHO1 TOYKHU 30py, 0coOucToi orinku nmpodiaemu (0,5 6ana);

9. Imoctpartis Biamosiai npukiagamu (0,5 6ana);

10. 3micToBa BIAMOBIIHICTh BiANOBIACH MUTaHHAM ek3ameHartopa (0,5 6ana).

bnok 2. Ycuuii nepeknad 3 apkyuiy (aneniiiceka mosa)

Kpumepii oyintosanna:

"Biominno" - CTyZICHTIIOBHICTIO PO3yMi€ 3alIPOITIOHOBaHMI HOMY TEKCT; BUTBHO, IPABUIIBHO Y 3BYKOBOMY
BIIHOIIICHH1 YWTA€ BTOJIOC MEPEKya] TEKCTy, MOOYI0BaHUN Ha 3HAHOMOMY MOBHOMY MaTepiali; Oymye
PEUCHHS y IPaBUIIbHIN, JIOT14HINA MOCIITOBHOCTI, HE IOMYCKAIOYH rPaMaTUYHUX 1 POHETUYHUX TOMUIIOK;
3aYUTY€E MEPEKIIa] BUIbHO Y XOPOIIOMY TEMIII.

"/lo6pe" - cTyIEHT MOBHICTIO PO3yMi€ 3allPOITIOHOBAHUNA MOMY TEKCT; IOCTATHBO BUILHO, TPABHILHO Y
3BYKOBOMY BIJHOILIEHHI YHMTa€ BroJIOC MEPEKIAATEKCTy, IPOTee MOXKE IOMYCKAaTH THIOBI MOMUJIKH Yy
MOBJIEHHI, IKl HE BIUIMBAIOTh Ha 3MICT BUCJIOBIIIOBAHHS 200 MOBIJOMIIEHHS, MOXKE iX BUIIPABUTHU; 3aUUTY€
NepeKyaa y JOCTaTHbO XOPOLIOMY TEMITI.

"3a006inbH0" - CTYIEHT HETIOBHICTIO PO3YMI€E 3aIIPOMIOHOBAHUM HOMY TEKCT;HE MOXKE BIJIbHO, MPABHIIBHO
y 3ByKOBOMY BIJTHOIIICHHI YMTATH BroJIOC MIEPEKIa] TEKCTY; Oyay€e peueHHs y HelpaBUIbHINA, HETOT1UHIM
MOCTIIOBHOCTI, JOMYyCKAalOYd HETUIIOBI TIpaMaTHuYHi Ta (HOHETWYHI MOMMJIKH; 3aUUTY€ TEpEeKIaxy
MOBUTEHOMY TEMIIi.

"He3aoo06inbno" - CTyIEHT HE pO3yMi€ 3MICT 3allpOIIOHOBAHOIO HOMY TEKCTy; HE MOXE€ BUIBHO,
MPaBWJIBHO y 3BYKOBOMY BIJHOIIEHHI YUTATHU BrOJIOC MEPEKNIa] TEKCTy; Oylye pedeHHs IpaMaTH4YHO
HENPaBUIBHO, TOMyCKAI04YX HETUIIOBI TpaMaTUy4Hi Ta (POHETUYHI OMUJIKH; HE MOXKE BUKOHATHU MEPEeKIa
TEKCTY.



MaxkcuManpHa KiJTbKiCTh OTPUMAaHUX OajiB 3 KOXXHOI HaBUaJIbHOI TUCIUILTIHH Ta 3a KOXEH OJOK — 5.
[TizcymkoBa OIliHKa 3a aTeCTAIIHHUM ICTUT BUCTABISETHCA HA OCHOBI YOTHPHOX OTPUMAHMX OIIHOK 3a
yci OJIOKHM aTecTaliifHOro iCUTY BiAMOBIIHO 10 X BaroBUX KOE(iIli€HTIB.

Taonuua 1.1. - Po3nodin oanie 3a ix eazoeumu xoeghivicnmamu

Tecm (610K 1) Tecm (610K 2) Ycua gionosion Ycna gionosion
(bnok 1) (610K 2)
0,3 0,3 0,2 0,2

Taonuuysa 1.2. - Tabauya oyinrweanna amecmayittHo2o ichnumy 3 aH2ailCbKoi ma HiMeybKoi Mo6

Tecm | Tecm 2 Ilepeknao Peghepysann Ilepeknao Pecpepysann | Pazom
1 meKxcmy 3 apKyuia A3 YKp mexcmy 3 A mexkcmy 3
(3 anen.na Mo6U HA apKyuia 3 HiM. | yKp Ha Him.
YKP.M08Y) amzi. mogy MOBU HA YKP MO8y
mogy
0,3 0,3 0,1 0,1 0,1 0,1 1.0
max 5 5 5 5 5 5 5
1,5 L5 0,5 0,5 0,5 0,5 5
min 3 3 3 3 3 3 3
0,9 0,9 0,3 0,3 0,3 0,3 3

MakcuManbHUH MiICyMKOBUI 0an 3a Bech iCHUT CTaHOBHUTH 5,0 0amiB, IO BIAMOBiNa€ IHCTHTYIIHHIN
mkam 6amis 4,75-5,00 (BigmiaHO)/90-100, a MiHIMaIBHUE MOpIr ckiaamaHHs — 3,0 Oayn. 110 BiAOBiIAE
1HCTUTYIIHHIN mikani 6amB 3,00-3,24 (3am0Bia6H0)/60-65.

TectoBuit koHTpOas 1 Ta TecToBUit KOHTPOIL 2 MarOTh Bary koedimient 0,3. MakcumanbHa OIliHKa
3a KOXKEeH ckjagHuk — 1,5 Ganu, MiHiManbHa no3uTuBHa — 0,9 G6anu. Ilepeknan 3 mepmoi ta napyroi
1HO3eMHOi MOBH 1 pedepyBaHHsS 3 YKpaiHCbKOi MOBHU Ha MepIly Ta APYry iHO3eMHY MOBY MaroTh
koedimieHT 0,1. MakcumanbHa OlliHKA 3a KokHE 3aBHaaHHs — 0,5 6anu, minimaneHa — 0,3 G6anu.

Taobnuya 1.3. 3a pesynomamamu ouinKu 6i0nosioeil 6UCMAagIACHbCA OUIHKA 6i0N0BIOHO 00
wikanu ouinroeannsa €EKTC:

Ominka €EKTC [HCTHTYMIIHA 1HTEpBaTbHA 3a HOBOIO CHCTEMOI0 HaBYAJIHLHOTO
IKaja 0ajiB 3aKamy
A 4,75-5,00 (B1IMIHHO) 90-100
B 4,25-4,74 (n00pe) 83-89
C 3,75-4,24 (no0Ope) 73-82
D 3,25-3,74 (3a10BUIBHO) 66-72
E 3,00-3,24 (3a10BiIHHO) 60-65
FX 2,00-2,99 (He3aA0B1JILHO) 3 40-59
MOKJIMBICTIO TIEPECKIIACTH
F 0,00-1,99 (He3anoBTEHO) 3 0-39
000B’I3KOBUM TIOBTOPHUM
KypcoM

Kpumepii oyinroeanns gionosioeit na numanna Nol (mecmosi 3a60anns):

3aranpHa KUIBKICTh TECTOBUX 3aBAaHb y Oineti — 100. 3mobyBay BO orpumye 0,6 6ana 3a
KOXHY BIpHY BIMOBIAb Y TecTi. MakcuMaibHa KUIbKICTh 0amiB — 60.



Taonuysa 1.4. - Kpumepii ma napamempu oyinrosanns eionogioeii ha numannsa Ne2

(nepexnao an2iomoeno20 mekcmy 3 apKyuia)

banu XapakTepHucTrKa BiIMOBIII

9-10 3100yBau BO 31iliCHIOE TOCTATHRO TTOBHUH NIEPEKIa] aBTCHTUYHOTO TEKCTY; BIPHO
IHTEpIIPETYe 3MICT 1 IeTali; 4iTKO 1 KOHKPETHO aHalli3ye MOTEHIliIHI mpoOaemMu nmepekiaay Ha
JIEKCUYHOMY, JIEKCHKO-TPaMaTUYHOMY, TPAMAaTHYHOMY, CTUIIICTUYHOMY PiBHSIX; HABOJUTh
ANCKBEACHOOTIYPHIKVBAHID; | CEIXYISEY]D H K OIPSETHID HOTORTYCO BIE B THBIHB1 IR TVCLUTE HE3HAT
HETOYHOCTI, OTPIXU Ta TOMHUJIKH;

7-8 | 3m00yBau BO 3miiicHIOE HOCTaTHRO MOBHMIA MEPEKIIa] aBTEHTUYHOTO TEKCTY; BIPHO IHTEPIpETYeE
3MICT 1 JIeTali; YITKO 1 KOHKPETHO aHajii3ye MOTEHLINHHI MpoOjJeMu Mepekiaay Ha JIEKCUYHOMY,
JIEKCUKO-TPaMaTUYHOMY, IPAMaTHYHOMY, CTHJIICTUMHOMY PIBHSIX; HABOJUTh

ANCKBAOHI TPUKIAIM; BXKHBAE€ KOPEKTHI JIEKCUKO-TPaMaTU4HI  CTPYKTYpH;
OOIPYHTOBAHO 1 CTPYKTYPHO NMPaBUIbHO OYyy€ BiNOBI/Ab; BIANOBIAb MICTUTh HE3HAUHI1
HETOYHOCTI, OTPIXHU Ta TTOMHMJIKH;

5-6 | 3m00yBau BO 31iliCHIOE KOPEKTHHM, aji€ 3 IeIKHUMH HEJOI1KaMU/TIOMUIKAMH MEePEKIIal
ABTEHTUYHOTO TEKCTY; BIPHO IHTEPIPETYE 3MICT 1 AETali; YiTKO i KOHKPETHO aHaJi3ye
MOTEHIII}HI POoOIEeMH NTepeKIaay Ha JIEKCUYHOMY, JIEKCUKO-TPAMAaTUYHOMY, TPaMaTHYHOMY,
CTUJIICTUYHOMY PiBHSIX; HABOJUTh aJ€KBaTHI MPUKJIIAIN; BXKUBA€E KOPEKTHI JIEGKCUKO-TpaMaTHYH1
CTPYKTYPH; JIOT1YHO OOIPYHTOBAHO 1 CTPYKTYpPHO MPAaBUIBHO Oy1y€e BiIOBIIb; BiAMOBIAb
MICTHTb JIesIK1 SIK He3HAUHi, TaK 1 3HaYH1 HETOYHOCTI Ta IOMUJIKH;

3.4 | 3400yBad BO 3IIICHIOC JaCTKOBHI / 3 ICAKAMH HEAOMIKaMHt IIepeKIa] aBICHTAIHOIO TEKCTY,
YaCTKOBO IHTEPIIPETYE 3MICT 1 IeTajl; HEMOBHO aHaji3y€e NOTEHIIHHI Tpo0aeMu nepekiany Ha
JEKCHYHOMY, JIEKCUKO-TPAMaTHYHOMY, TPaMaTHYHOMY, CTHJIICTAYHOMY PiBHSIX; HABOJUTH HE
LIJIKOM aJIeKBaTHI MPUKJIa/IM; BXKUBAE HE LIJIKOM KOPEKTHI JIEKCUKO-TpaMaTH4uH1 CTPYKTYpH;
JIeII0 HEeJIOT1YyHO Oy/Iy€e BiIMOBiAb; BIAMOBIIb MICTUTH JI€SK1 SIK HE3HAYHI, TaK 1 3HAYH1
HETOYHOCTI Ta IIOMUJIKH,

0_2 J/_LUG)’ba"l BO JJJ,iI/'lL«HIUb IIUDCPAUbYl;l // ij SHaA"THVIMYT Ul Pi)&al\/ll/l I/'I ﬂC/.LUJlil\alVlYl ucpcm.uap,
ABTEHTUYHOTO TEKCTY; YACTKOBO 1HTEPIPETYE 3MICT 1 JI€TaN1; HEOBHO aHAJI3Y€ MOTEHITIHHI

MP@OACHHOMYICPERIIEITYIYHGMY D1HEREHRONIYTHO RERYERY{IYR HEMICHAMYHABOIUTH HETOCTATHIO
KUTBKICTh TIPUKJIAIIB a00 HABOJWUTH HEPEJICBAaHTHI/HEMPABWIBHO OOpaHl TPHUKIAAN; BXKUBIE

HEKOPEKTHI JIEKCUKO-TPaMaTH4Hl CTPYKTYPH; BIANOBiAb MICTUTh BEJIUKY KUIBKICTh 3HAYHHUX
MTOMMJIOK.

Taobnuysa 1.5. - Kpumepii ma napamempu oyintoeanns ionogioeii ha numannsa 3
(pedepaTuBHMII epekiIan yKpaiHCHKOTO TEKCTY aHIJIIHChKOK MOBAMH):

Banu | XapakTepucTuka BiIMOBiAl

9-10 | 3m00yBau BO 3nilicHIO€ KOpeKTHE pedepyBaHHs TEKCTy Ha JIEKCHYHOMY, TPAMaTHUYHOMY,
CHHTaKCUYHOMY, CTHIIICTHYHOMY PIBHSX; 1ICHTH(IKY€E JOMIHYIOY1 MOBHI 3aCO0M Y TEKCT1 Ta
oOupae agekBaTHi criocoou pedepyBaHHs; BUCOKUN CTYIIHb 3MICTOBOT €KBIBaJIEHTHOCTI
aHoTaii; BiICYTHI Oy1b-5Ki 3MICTOBHI HOMUJIKH (HETOYHOCTI, HE3PO3yMIJIOCT], BUKPUBJICHHS,
OyKBai3MH, OIyIIEHHS IMILTIIUTHOI iH(OpMaIlii, MOpyIIeHHS CMUCIIOBHX 3B’ SI3KiB) Ta
HEBHCBITJICHI KJIIOUOBI MOMEHTH TEKCTY OpUTIHATY; aHOTallis He MOTpedye penaryBaHHs
MOBHOT'0 0()OPMJIEHHS Ha JIEKCUYHOMY, TPaMaTUYHOMY, CHHTAKCUYHOMY, CTHJIICTUYHOMY
PIBHSX 1 XapaKTePU3y€ETHCSI KOPEKTHUM 1 TOUUTbHIUM BUKOPUCTAHHSAM BiJIIOBITHUX CTPYKTYP;

7.8 | 3A00yBaT BO 3IIHCHIOE B MIIOMY KOPEKTHE pe(hepyBanis TEKCTY Ha JIEKCAIHOMY,
IrpaMaTHYHOMY, CHHTAKCUYHOMY, CTUJIICTUIHOMY PIiBHAX; iIeHTU(]IKY€E Maibke yci ToOMiHyOUi
MOBHI 3ac00H y TEKCTi Ta 00Mpae JOCTATHHO aJCKBATHI CIOCOOU pedepyBaHHs; JOCTATHHO
BUCOKHIA CTYTIiHb 3MICTOBOI €KBIBaJICHTHOCTI aHOTAIIi1; HasBHI Y HEBEJIMKIN KiJIBKOCTI HE3HAYH1
3MICTOBHI TOMWIKHU (HETOYHOCTI, HE3PO3yMUIOCTI, BUKPHUBJICHHS, OyKBaII3MH, OMYIIICHHS




IMIUTIIUTHOI 1HGOpMAIIii, MTOPYIIIEHHS CMUCIIOBHX 3B’s3KIB) Ta JEIIO HEYITKO BUCBITJICHI KIIFOUYOBI

MOMEHTH TEKCTY OpHUTiHaly; aHOTalisl MoTpeOye He3HAYHOI0 pelaryBaHHs MOBHOTO o(opMieHH
Ha JICKCHYHOMY, TPaMaTUYHOMY, CHHTaKCHYHOMY, CTHJIICTHYHOMY DIBHSX 1 XapaKTepU3YETh(
KOPEKTHHM 1 JIOIIJIbHUM BUKOPUCTAHHSIM BIJIIOBITHUX CTPYKTYD;

5-6

3000yBay  BO 3ailicHIOE BIJHOCHO KOpEeKTHE pedepyBaHHS TEKCTYy Ha JIEKCUYHOM]
rpaMaTUYHOMY, CHHTaKCHYHOMY, CTWJIICTUYHOMY PIBHSX; 11eHTH(]IKYy€e HE yci JIOMIHYIOYi MOBI

3aco0M y TEKCTI Ta oOWpae BIIHOCHO aJ€KBaTHI CHocoOu pedepyBaHHS; CepelHId CTYIIH

3MICTOBOI €KBIBAJICHTHOCTI aHOTAIlli; HasBHI HE3HAYHI 3MICTOBHI TOMMWIKH (HETOYHOCT
HE3PO3yMIUIOCTI, BUKPHUBIJICHHS, OyKBali3MH, ONYLIEHHS IMILTIIMTHOI iH(OpMaLii, mopyuieHH
CMUCJIOBUX 3B’S3KIB) Ta JIEIIO HEYITKO/HEKOPEKTHO BUCBITIICHI JACSIKI MOMEHTH TEKCTY OPHUTIHAT)
aHOTAIlis MOTPeOye MEBHOTO pearyBaHHs MOBHOTO O(OPMIICHHSI Ha JIEKCHYHOMY, TpaMaTHYHOM]
CHHTaKCUYHOMY, CTHJIICTUYHOMY PIBHSX 1 XapaKTEPHU3Y€EThCS BIIHOCHO KOPEKTHHUM 1 JOULUIBHU
BUKOPHUCTAHHSAM BiJIMOBIIHUX CTPYKTYP;

3-4

3mo0yBaT BO 3aiicHIOE petepyBalAsT CTaTTT, M0 XapaKTePU3YETHCH TaCTKOBORK) KOPCKTHICTIO
JIOIUTHHICTIO 3aCTOCYBAaHHS aJCKBaTHUX CIOCO0IB pedepyBaHHs; HE 1ICHTH(IKYE yCi JOMIHYIO?
MOBHI 3ac00U y TEKCTi; HU3bKUN CTYMiHb 3MICTOBOI €KBIBAJICHTHOCTI aHOTAIli1; HasIBHI HE3HAYH] 1
3HAYHI 3MICTOBHI MOMHJIKH (HETOYHOCTI, HE3PO3yMIJIOCTI, BUKPUBJIICHHS, OYKBaJIi3MH, OMYIICHH
IMILTIUTHOI 1HQOpMaIlii, TOpPYIIEHHS! CMHUCIOBHUX 3B’SI3KIB) Ta HEKOPEKTHO BHCBITJIIECHI Jesi]
MOMEHTH TEKCTY OpPHUTIHAITY; aHOTaIlis MOTPeOye 3HAUHOTO peJaryBaHHsI MOBHOTO O(OPMIICHHS H
JEKCUYHOMY, TPaMaTUYHOMY, CHHTAKCHUYHOMY, CTHJIICTUMHOMY PIBHSAX 1 XapaKTEepPHU3YETh(
YaCTKOBO KOPEKTHUM BHKOPHCTAHHSIM BiIMOBIIHUX CTPYKTYD;

npeacTtaBieHa 3a00yBadeM BO aHoTalis XapakTepH3yEThCS HEKOPEKTHUM HEIOIJIBHYU

2ACTOCV RBRAHHIM- f\ﬁf\QHT/TY f‘nf\f‘{\61B ﬂP{hPﬂ‘IDQLTLTC[' anﬁ‘lDQU Rn He. 1TIPU’T‘T/T{}\‘IV‘7L‘ T[O}\/T1H‘7U\U1 /TOB
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3acO0M y TEKCTi; HU3bKUU CTYMiHb 3MICTOBOI €KBIBAJICHTHOCTI aHOTAlli{; HasiBHI 3Ha4HI 3MiCTOB]
MOMWJIKM (HETOYHOCTI, HE3PO3YMUIOCTI, BUKPHBIICHHS, OYKBaji3MH, OIYIIEHHS IMILUTIIMTH
iHopMarii, MOpyIIeHHS CMHUCIOBUX 3B’S3KIB) Ta HEKOPEKTHO BHUCBITIEHI OCHOBHI MOMEHT

TEKCTy OpUTiHANly; aHOTallid MaibKeHe MIUIArae peJaryBaHHIO MOBHOTO OGOpPMIICHHS iMICTHT

rpy0i MOpYyIIEHHS! KOHBEHLIIH MOBH.

Tabnuus 1.6. Kpumepii ma napamempu ouinroganus ¢ionogioeii Ha numanus Ned

(nepeknad HiMeybKOMOBHO20 MEKCHLY HA YKPATHCHKY MOGY)

bamm

XapakTepucTuka BiMOBII1

9-10

3n00yBay BO 37iiiCHIOE JOCTAaTHBO TMOBHUH MEPEKIIaj] aBTEHTHYHOTO TEKCTY; BIpHO IHTEPIIPETY
3MICT 1 JIeTalli; YiTKO 1 KOHKPETHO aHali3ye MOTEHIiNHHI mpobieMH mepekiany Ha JEKCHYHOM]
JIEKCUKO-TPaMaTUYHOMY, TPAMaTUYHOMY, CTUJIICTUYHOMY PIBHSX; HABOJUTh

AQCKBAOHI TPUKJIAM; BXXUBAE KOPEKTHI JIGKCUKO-TPaMaTH4YHI  CTPYKTYpH;
OOTPYHTOBAHO i CTPYKTYPHO MPABUIBHO OY/Iy€ BiIMOBIAb; BIAMOBIIb MICTUTh HE3HAYHI
HETOYHOCTI, OTPIXH Ta MOMUJIKH;

7-8

3100yBau BO 3/11liCHIOE TOCTATHRO TTOBHUH TIEPEKIa] aBTCHTUYHOTO TEKCTY; BIPHO
IHTEepHpeTye 3MICT 1 AeTali; YiTKO 1 KOHKPETHO aHaji3ye MOTeHIIiHI Tpo0biaeMu nepekiany Ha
JICKCHYHOMY, JICKCHKO-TPAMAaTUYHOMY, TPAMAaTHYHOMY, CTHIIICTHYHOMY PiBHSX; HABOJIUTh
AQCKBAOHI TIPUKJIA[IM; BXKUBAE KOPEKTHI  JIGKCUKO-TPAMaTHYHI  CTPYKTYpH;
OOTPYHTOBAHO 1 CTPYKTYPHO MPABUIBHO OY/Iy€ BiIMOBIAb; BIAMOBIIb MICTUTh HE3HAYHI
HETOYHOCTI, OTPIXHU Ta MOMUJIKH;

5-6

3100yBau BO 3/11liCHIOE KOPEKTHUH, aJie 3 IEIKUMHU HEI0JTIKaMU/TIOMUIIKAMH TIEPEKIIal
ABTEHTUYHOT'O TEKCTY; BIPHO IHTEPIPETYE 3MICT 1 I€Talli; YITKO 1 KOHKPETHO aHai3ye

€




HOTEHLIHHI TPoOIeMH MepeKiIaay Ha JIEKCHIHOMY, JIEKCHKO-TPaMaTUYHOMY, TPaMaTHYHOMY,
CTHJIICTHYHOMY PiBHSIX; HABOJIUThH aJCKBATHI MIPUKIIAJN; BXXHBAE KOPEKTHI JIEKCUKO-TPaMaTHYH1
CTPYKTYPH; JOT14HO OOIPYHTOBAHO 1 CTPYKTYPHO MPAaBUIILHO Oyay€e BiJINOBI/b; BIAMOBIAb
MICTHTB JeKi IK He3HA4Hi, TaK 1 3HaUHiI HETOYHOCTI Ta IIOMUJIKH;

3100yBay BO 37ilicHIOE YaCTKOBUH / 3 IEIKUMHU HEJOTIKaMH MEePEKIIa] aBTEHTHYHOTO TEKCTY;
YaCTKOBO IHTEPIPETYE 3MICT 1 JieTaji; HEOBHO aHali3ye MOTeHLIHHI Ipo0ieMu nepekiary Ha
JIEKCUYHOMY, JIEKCUKO-TPaMaTUYHOMY, IPAMAaTUYHOMY, CTHJIICTUMHOMY PIBHSX; HABOJIUTh HE
IIJIKOM aJIeKBaTHI MPUKIIAIU; BXKUBAE HE IIIIKOM KOPEKTHI JIEKCUKO-TpaMaTU4Hi CTPYKTYPH;
JIEII0 HEeNOT1YyHO Oy/Iy€e BiMOBib; BIAMOBIIb MICTUTH JIESK1 sIK HE3HAUHI, TaK 1 3HaYH1
HETOYHOCTI Ta ITIOMMJIKH;

0-2

3100yBau BO 3111CHIOE TOBEPXOBUH / 13 3HAYHUMHU OIplXaMu U HEIOJIIKaMU MEepeKIa
aBTEHTHYHOTO TEKCTY; YaCTKOBO 1HTEPIIPETYE 3MICT 1 JIeTali; HETIOBHO aHaJI3y€e MOTEeHIIIHI
fPpYGHERHHOMYiepeksiay Ha  JIEKCUYHOMY,  JIEKCUKO-TPAMATHUYHOMY,
CTHJIICTHYHOMY pIiBHSIX; HEJOTIYHO CTPYKTYPY€ BIANOBiAb, HABOAUTH HEJOCTAaTHIO KUIBKICTH
NpUKIaaiB a00 HABOJAWTH HEpeJNeBaHTHI/HENPAaBUIbHO OOpaHi NPHUKIAIN; BKHUBAE HEKOPEKTHI
JIEKCUKO-TpaMaTH4H1 CTPYKTYPH; BINOBIAb MICTUTh BEIUKY KUIbKICTh 3HAUHUX TTOMUJIOK.

Taonuus 1.7. Kpumepii ma napamempu ouinio8anHs 6i0nogioeil Ha NUMAaHHA 5
(petdepaTuBHMII TepeKiaa yKpaiHCHKOTO TEKCTY HIMEIIbKOI MOBOIO):

bamn

XapakTepucTruka BiImOBIIl

9-10

3n100yBauy BO 31ilicHIOE KOpEeKTHE pedepyBaHHS TEKCTY Ha JIGKCHUHOMY, TPAaMaTHYHOMY,
CHHTaKCUYHOMY, CTHJIICTHYHOMY PIBHSX; 1ICHTH(IKY€E JOMIHYIOY1 MOBHI 3aCO0HM Y TEKCT1 Ta
obupae afexBaTHi ciocodu pedepyBaHHs; BUCOKUH CTYIIHb 3MiCTOBOI €KBIBaJICHTHOCTI
aHOTAIIil; BIICYyTHI OYy/Ib-sIKi 3MiCTOBHI TOMMJIKH (HETOYHOCTI, HE3PO3YMUIOCTI, BUKPUBIICHHS,
OyKBaJi3MH, OMYIIEHHS IMILTIUTHOI iH(OpMaIliil, MOPYyIIEHHS CMUCIOBHX 3B’ SI3KiB) Ta
HEBHCBITIIEH] KJIIOYOBI MOMEHTH TEKCTY OpPHUTiHAJY; aHOTallisl He MOTpedye peaaryBaHHs
MOBHOTO 0()OpMJICHHS HA JIEKCHIHOMY, TPAMAaTUIHOMY, CHHTAKCHYHOMY, CTHIIICTHIHOMY
PIBHAX 1 XapaKTEPU3Y€ETHCS KOPEKTHUM 1 JOLITLHUM BUKOPUCTAHHSM BIIOBIIHUX CTPYKTYD;

7-8

3000yBa41 BO 341MCHIOE B IJIOMY KOPEKTHE pe(PEPYBAHHSA TEKCTY Ha IEKCUIHOMY,
rpaMaTUYHOMY, CHHTAaKCUYHOMY, CTWJIICTUYHOMY PIBHAX; 11eHTH]IKY€e Maiike yci ToOMiHy04i
MOBHI 3ac00M y TEKCTI Ta 00Mpae JOCTaTHBO aJ€KBaTHI ClIOCOOU pedepyBaHHS; JOCTATHHO
BUCOKHI CTYIIIHb 3MICTOBOI €KBIBaJICHTHOCTI aHOTALi1; HasiBHI y HEBEJIMKIHM KUTbKOCTI HE3HAUHI
3MICTOBHI OMHJIKHM (HETOYHOCTI, HE3PO3YMIJIOCT1, BUKPUBJIEHHSI, OyKBaI13MH, OITyIIEHHS
IMIUTIIATHOT 1HGOpMaIlii, TOPYIIEHHS CMUCIOBUX 3B’ SI3KiB) Ta JEUI0 HEYITKO BHCBITIICHI
KJIFOYOB1 MOMEHTH TEKCTY OpUTiHAy; aHOTAIlisl HOTpeOye HE3HAUHOTO peJjaryBaHHs MOBHOIO
oopMIIeHHS Ha IEKCUYHOMY, IPaMaTUYHOMY, CHHTAaKCUYHOMY, CTUJIICTUYHOMY PIBHSIX 1
XapaKTEePU3YEThCSI KOPEKTHUM 1 IOLUIbHUM BUKOPUCTAHHSIM BIATOBITHUX CTPYKTYD;

5-6

3100yBad BO 3ATCHIOE BITHOCHO KOPEKTHE PEPEPyBaHH TEKCTY Ha JICKCHIHOMY,
rpaMaTUYHOMY, CAHTAKCUYHOMY, CTUJIICTUYHOMY PIiBHSX; 1IeHTU(]IKY€E HE YCI TOMIHYIOY1 MOBHI
3ac00u y TEKCTi Ta 00Mpae BiTHOCHO aIeKBaTHI CLIOCOOU pedepyBaHHS; CEPEIHIN CTYIIHb
3MICTOBOT €KBIBAJICHTHOCTI aHOTAIlii; HasIBHI HE3HAYH1 3MICTOBHI MOMUJIKA (HETOYHOCTI,
HE3pO3yMUIOCTI, BUKPUBIICHHS, OyKBaJIi3MH, OMYIICHHS IMILTIUTHOT iH(popMaIlii, mopymeHHs
CMUCJIOBUX 3B’SI3KIB) Ta JEIIO HEYITKO/HEKOPEKTHO BUCBITJICHI ACsIKI MOMEHTH TEKCTY
OpUTIHAITY; aHOTaIlisl TOTpeOy€e MEBHOTO pearyBaHHs MOBHOTO O(OPMIICHHS HA JICKCUIHOMY,
rpaMaTHYHOMY, CHHTAaKCHYHOMY, CTHJIICTHYHOMY PIBHSX 1 XapaKTEePU3YEThCS BITHOCHO
KOPEKTHHUM 1 JOLIJTbHUM BUKOPUCTAHHSM BIATIOBIAHUX CTPYKTYP;

o .
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JOLIJBHICTIO 3aCTOCYBaHHsA aleKkBaTHUX cnocobiB pedepyBaHHs, HE ineHTH(iKye yCi
JOMiHyIOui MOBHi 3acO0M y TeKCTi; HM3bKHH CTYTMiHb 3MiCTOBOI €KBiBAICHTHOCTI aHOTALii;
HasBHI HE3HAUHi Ta 3HAYHi 3MICTOBHI MOMMJIKH (HETOYHOCTI, HE3PO3YMINOCTi, BUKPUBJICHHS,
OyKBagi3sMM, ONyLIEHHS iMIIIMMTHOI iHbOpMauil, NOPYEHHs CMHCIOBUX 3B’A3KiB) Ta
HEKOPEKTHO BHMCBITJIEHI JI€siKi MOMEHTH TEKCTY OpMIiHaly; aHoTalis noTpedye 3HA4HOro
pejaryBaHHs MOBHOrO OGOpPMJIEHHS Ha JIEKCHYHOMY, TIpPaMaTHYyHOMY, CHHTAKCHYHOMY,
CTWJTICTHYHOMY PiBHAX i XapaKTEPU3YETHCS YACTKOBO KOPEKTHUM BUKOPHCTAHHAM BiNOBIIHMX

CTPYKTYp;

0-2 | npencraBnena 3100yBadeM BO aHOTalisi XapaKkTepH3YeThCs HEKOPEKTHHUM i HEJIOUiTbHUM
3aCTOCYBaHHAM 0OpaHuX crocobiB pedepysanns; 3100yad BO He inentudikye nominyioui
MOBHi 3ac00M y TEKCTi; HM3bKMI CTYMiHb 3MiCTOBOI €KBIiBAIEHTHOCTI aHOTALii; HAsBHI 3HAYHI
3MIiCTOBHi MOMMJIKH (HETOYHOCTI, HE3PO3YMiNlOCTi, BUKPHBIECHHS, OyKBai3MM, ONyLICHHS
iMIUTinMTHOT iH(dopMalii, MOpyIIEHHS CMUCIOBHUX 3B’A3KiB) Ta HEKOPEKTHO BUCBITJIEHI OCHOBHI
MOMEHTH TEKCTY OPHTiHaJly; aHOTallis MaiXe He MiUIsrae peaaryBanno MOBHOIO 0QOPMIICHHS
i MicTHTB rpy0Oi MOpYILEHHS KOHBEHILIH MOBH.

CXBaJIeHO BYEHOIO panoro GaKy/IbTeTy MiXKHAPOAHHX BiIHOCHH i MpaBa

I[Tpotoxon Ne 10 Big 28 TpaBHs 2025 poky /
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	Бали 9-10
	7-8
	5-6
	3-4
	Характеристика відповіді
	здобувач ВО здійснює коректне реферування тексту на лексичному, граматичному, синтаксичному, стилістичному рівнях; ідентифікує домінуючі мовні засоби у тексті та обирає адекватні способи реферування; високий ступінь змістової еквівалентності анотації; відсутні будь-які змістовні помилки (неточності, незрозумілості, викривлення, буквалізми, опущення імпліцитної інформації, порушення смислових зв’язків) та невисвітлені ключові моменти тексту оригіналу; анотація не потребує редагування мовного оформлення на лексичному, граматичному, синтаксичному, стилістичному рівнях і характеризується коректним і доцільним використанням відповідних структур; здобувач ВО здійснює в цілому коректне реферування тексту на лексичному, граматичному, синтаксичному, стилістичному рівнях; ідентифікує майже усі домінуючі мовні засоби у тексті та обирає достатньо адекватні способи реферування; достатньо високий ступінь змістової еквівалентності анотації; наявні у невеликій кількості незначні змістовні помилки (неточності, незрозумілості, викривлення, буквалізми, опущення імпліцитної інформації, порушення смислових зв’язків) та дещо нечітко висвітлені ключові моменти тексту оригіналу; анотація потребує незначного редагування мовного оформлення на лексичному, граматичному, синтаксичному, стилістичному рівнях і характеризується коректним і доцільним використанням відповідних структур;
	здобувач ВО здійснює відносно коректне реферування тексту на лексичному, граматичному, синтаксичному, стилістичному рівнях; ідентифікує не усі домінуючі мовні засоби у тексті та обирає відносно адекватні способи реферування; середній ступінь змістової еквівалентності анотації; наявні незначні змістовні помилки (неточності, незрозумілості, викривлення, буквалізми, опущення імпліцитної інформації, порушення смислових зв’язків) та дещо нечітко/некоректно висвітлені деякі моменти тексту оригіналу; анотація потребує певного редагування мовного оформлення на лексичному, граматичному, синтаксичному, стилістичному рівнях і характеризується відносно коректним і доцільним використанням відповідних структур;
	здобувач ВО здійснює реферування статті, що характеризується частковою коректністю i

